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La Franca Romo
AHTA UBBO

Turisma Ceritrc por Gardo

kaj Ia regionoj :

PROVENCO kaj LANGVEDOKO

Domcj konstrulta antaù nia erao kal dr{icÎ.'rr en la ll Jarcentc
al Caius kaj Lucius fiioj de Agrippa, acpoj de . A.ùgusto lmpe-
riestro '. Tiu verko majstra pio grecieco kaj harmoaio, f;ma en
la tuta Mor':do estas nun uzata k:e; Antr!(vaia Muzeo kaj posedas
rimarklndan mozaikon, statuoin kaj tonrbôtonojn.

Sed la romia srto. malkovras sin en sia plel tipa aspekto en
la Amfiteatro,ki.{-dêUôôsJe la unua larcèntô. ïtu irandioza
Monumento estas en m6rre pli bone konserva stato ol la l(clorco
de Romo. La êirkairo havas 355 metrojn. En tirr Amfiteatro pcyis
sidi 22.000 rigardantoj. Eô hcdiaù, okaze je Teatrajoj aù Taùrcludcj
la malnova monumento, ôiam starante malgraù la jarcentoj. p..lvas
enhavi preskaù tiome"

fiimee estas la turisma centro la plej bone lokita kal ia
pleJ i:ekomendlta por esplcri Gardon kal ia na;barajrr de:ârta.
mentojn kaj por viziti : la intermontajn krutejcjn dj Gaiicnc,
la Romian Akvodukton de . Nimes (Ponto de Gardl), Aigues-
Mortes, Satnt-Gilles. AlèE, Uzès, Le Vigan, Aries, lei Salnres-
Maries, la Mcnton Algoual, la intermontajn krutejojn de l'Tam

. Ilondvoja§oj organizitaj de la Turlsma Oficejo oka:as oer
komfortaj vetur;legoj dum la sezono

Por viziti la urbcn kaj la êirkâùaio;n,
tu sin êe la Turisma Oficejo, kie ètuj
kaj âefe raporteto permesanta sin konduki

la turistoj nur p:.szin-
lnfornoj esroc dcniraJ
facile"

NlflES, urbo kun nrilCa kaj modera klimaro estas Ja ëcfrri.bo
kaj la administracia centro de la departanrenro Gardc. êj enhavas
preskaù 150.000 enlo§antojn. Fiera pro sia glora pasinteco. la
urbo montras êiupa§e la postrestaiojn de la àalnova . Colonta
Nemausensis '.

La malnovai fortikajoj, seskilometra êirkaùo estis kons-
truita sl,r la kresto de sep montetoj" Tial Nimes :.rovis esti nomiia :. La Seomonteta Urbo .. lli estis provizitaj de sesdek turoj;
norde de_ tiuj .fortikajoj,_ sed nà ,r lri apàiieo*te. starisas ia
majesta Tour Magne (Grandega Turo), la plej mainova romia
monumento de Francio, starigrta je la glcro de Domitius, prol<si-
mume antaù 120 jaroj antau J.K. Tlu turo memorigas similen
monumenton starigitan sur lâ italia vojo, apud Ia Grande Turbie.
Oni povas atingl hodiaù la pinton de 

-ll 
Tour Magne per interna

§tuparo de t40 §tupoj konstruita en lB43 (AdmirinJa êi;kairvidaio).

. La pordo de Arles, nomita Pordo de Aùgr:sto konstruita
prcksimume antaù_ 20. jaroj antaù J.K., la pordà de Hlspanujo
nomita:.Fra,ncuja Pordo estas la nuraj postrestajoj el sep air ok
pordoj de fortikajoj, kiuj êirkaüis la urbon. Mezà ae lâ romia
Civito estis la Kapitolo nun nomata la Maison Carrèe (l(vadrata

Pasie ekflami§antaj pro Amfiteatraj Ludoj kaj egale por la
publikaj banoj, la Gailo-Romanoj konstruis Thermes (banejo) kua
konstruolor ôirkaüailtai ia fonr:;r de i\ieinii:rsus. en Êei:1ô3 ioko,
kiu fari§is'la Fonta Cardeno, desegr.ita de Lenôtre 

'en la XVIir.'
jarcento kaj daurigita en X\/llla jarcento. La Tempic Je Diarar
ruinajoj ka§itaj sub foliaro estas h.rdiaù !a juvelo de tiu §ardeno"

La Musée Lapidaire (§tonskriba Muzeo) unu el la plej riraei
en Eùropo, kie pii ol milo da surskribajoj kaj mr:l:a1 3r kiteK--
turaj aù skulpej pecoj est3s vidindaj, alolenigas la retrospekt'va4
vizion de la gaiio-romia civito.

La Katedralo, l,4onumentc el romanil<a arkitekturo povas esli
kunllgc inter la Romiaj kaj la Modernaj Monunrentol inter kiu.1

la ôefaj estas la Sankta-Paùla pre-oeio, konsiruita en la stilà
Romanbrzanca kun f:'eskcj de Flandrin, la Jus:ica Palaco, lt
Muzeo de ia lv'lainova Nimes, ia Mr,:tc de Belal Aa.:j. 1.,'c oni
trovas kelkajn verkojn el la piel bonaj, la Muzeo ce Natursc enr:o
unu el la 4 plej riôaj provincaj muzeoj.

En la centro de la Esplanado, belega Mcnurr,3rii ale,:oril
Fonto, ôefverko de Pracier ; ankar] uidotaj :a Monur,entc de la
lnfanoj de l'Gardo mortrnta.i por la Êatrolando ei1 tSTg Ia
Monurnento de tiuj kiu,i rnor'iis dunr la uiua nonC;:rritttr. kài la
Monumento de la Fezistaj Marriroj.

Mu{tega.i statrroj kaj bustcj ornaj.nas la publ,kcn !erdenonkoj Ia ombnta.in avenuojn: Alphcnse Daudet, la coelo Jeeo
Fleboui, ia pentristo lalabert, la felibro (poeto au,erkisto en
lingvo . OC ') la arkitekturisto Revoil, r3 irnpgr!âsii-oi .qusus(o
kaj Antoneno ia Pia.
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Lc Ponto de Gartlo, 22 ktlomelroln- tlo Nlnrcs' ostls pul to

d" ;i" ;kroJrr.io, kànstrurgrta do 
'Agrippo por kondukl ol

Nl,;;"i;,[,;;-J; r; Fo;i; JË Eu," upü uzè'' riu akvodukto

l""frrai" ia akvon per stÀlrta deklivo lnter ls monteto,|'- kal. tra

;;üi;;J r"["i Or" rJ cu"tuii,À brvtsorium (Drvlda Kastelo)' kros

ruinaloi €stas vldeblaj, êe strato de la Lampeze en Nlmes'

L"r' ;i;J""';;-lu ï-onio'a"-r;cardo estas ie 49 metrcj' §ia lonsecc

;il'à;é 
-à ü irpon" u"l""o o" tiu 

'kolosa Monumento ku§as
"rË-"r.'"n 

Oiu triouta vicl-a-e otÈoioi 
"iaontui 

unu sur alia' sed

;;ï;;'"; i"";erfeLia naràÀlo-'t'iu'l"go" intêr la akvodukto kaJ

Ë".;r";; tal 
-mtrtnoa 

sltuo meze de klu §i estis konstruita'

LokE grupo : Centra Cultqrel Esp6rantlstt

213, avenue de Camargua kunvenas ôiulunde de X7a §is t9a en :

nur poâtadreso : gOl2O 6A;SSARGUES CENTBE FABLO-NEBUDA - Bd Jean-Jaurès ' NIMES

,\ lafTdoPlzJo
en NI]TS

Ia kurrveno konenci§as Je 7a th45 kaj fini§as je 1a 12h15. Jean Eénin (.:"S.) post dank-
-vortoj al 1a ôeestantoJ kaj a1 la organizantoj legas tre d.etalan agad.raporton' kiu
substrekas kelkajn kontentigajn rezulto.'in, sed notas ua^nkon d.e eso al kunLaboro kai
reciproka info:mad.o.

Dank'aI kelkaj Eond.onacerouJ.oj kaj reboni§o d.e 1a sitr:acio koncer:oe nian federacian
ligilon rsud.francia Stelo" (S"f.S.)rIa fj.nanca raporto d.e S-ino lueette Négroa (f"f.)
prezentas pli sa.rran sitr:acion"

S*ro Bené llech-Wa1ter (n"l"w") raportas pri 1a landa kongreso de II"F"E", kiu
okazis en Àng:ers Je Pasko" ko ne taù.€'al datoj §i ne estis tre uulte vizitata, sed int-ere,
estis la a:roneo pii t="tgo d.e parlaorenta inforng?upo pri Esperaato, eetere 1a d.etalan (sa
protokolon d.e 1a lJ-a Ia.nda kongreso de U.F.E. oni povas legl en [tr.tanca Esperantistorr
n' 361, uajo-junio 1985.

Konce:me S.F.S. rinarkind.as, ke âi p1i d.lJci§is kaj estas info:mriôa. Ni rezignis
Ia U"F.E.*oferton kaj, dank'al favoraj mr,r-ttobligadkondiôoj, âi pluestos fotokopiita en
Montpellier. Danleon aI tfuj kiuj kr:r:laboras (is) tu:a alvoko a1 êies kunlaboremo"

La brrlteno estas ankaù. esprimilo. Propa6ald.eele nj" en§ovos pli d.a paâoj en la
franrca lingvo kaj R"l.W. enlistigos bibliotekojn a1 kiuj ni send.os S"F.S senpa€e.
Kron 1 voôo (kiu pled.is por IJI 00) ekde januaro Ia abor:kosto por S"F.S estos 2OrooF.

Nia bone konata kaj simFatia pola samidsane Fyblewski principe konsentis preleg-
-vojdi tra nia federacio ea oktobro. Krome kandidati§is 2 Runanojn§ajne lertaj esperan-
-tistoj "Ni plezr:re notas, ke, nuntempe, okazas 2 lingvosta§oj en nia federacio : apud
Ya-lras en uajo kaj en Sàte en septembro, tr-rome aliaj E-eventoj estas antairvid.ataj en
C1e:mont-Ferrand, Gap, Ht Lozère koâo "

Samcele kiel nia regiona trrrisma libreto, C. Nor:ruont kr:nordigas Ia aferon nacj"ska
-le " J.E" refoje diras 1a neceson regule leg;i bonajn E-librojn. Eelpe de sia filino
Brigitte li entuziasne prizorgas la fed.eracia.n libroservèn kaJ, êifo;e, salutind.as pIi da
sonbend.oj; novaj propagaadkartoj d.e U.F.E. k.s..

Estus bone pripensi ekspoziciota.n materlalon por bud.oj eD nuu d,isvasti§antaj
ftfoiro j d.e asocio jtt 

"Ci-5are fini$is 1a nandato {e.1a jenaj federaciaj estraranoj kaj konitatanoj:
Èino Yvette Vierne (y.v.), R"l.w$fRoberto Frus (R.3.)rCesareo Borque (c.9.)kai tr?édéric
Maurin (f.u").Cilasta ne rekand.iaal:.§is kaj estis anstataùata d.e Charles GEEÀRD (4,rue
Docteur Rives -Perpignan) a,* Ia r:nrraj anoj estis reelektitaj.

Sekrris tre vigla diskuts pri moeio por 1a Ministro pri Blukado -kies plena teksto
trovi§as en tiu-êi kajero iie S.I"S" - kun ripetita sendo far Ia grupoj pere d.e Ia soeia:
-listaj deputitoj. Tajpante tiun*êi protokolon roi povas d.iri, ke mi jao rieevis leteron
de 1a socialista deputitino Renéc Soun (Orientaj ?ireneoj) en kiu 3i diras, ke Ia moeion
§i transdonis al la ldinistro pri Edukado.

Pro r:r§iga tenpona.nko lucien Àngevin (f.1.) ne povi.s interveni antar) o1 fini$u
1a kongreso kaj mrr Lr:ko povis iora saluti nome d.e la E-lernantoj de la Nima liceo
Feuchères.

Nia kutina aritr:na fed.eracia laborkunsido okazos en Sàte (septeubre) kaar" d.e la
E'-seuajno kal nia venontjara federacia kongreso ie en HcirauLt"

Jean Amouror:x
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g§ryê-l4IgErg
tr'inanca sitr:acio d.e 1a tr''ederacio je Ia la d.e Majo fÿ8J:
Je 1a Kongreso d.e Millau 1a fed.eracio posed.is: 2118 F 87

enspezoj

u.F"E. 672
librose:rro 500
Abono 60
Donaco 5
Si§ abonoj 1562180
Si§: d.onacoj 340
Sparkaso 280,85w

elspezoj
sm 2fi7,83
Sta§o(Lyon) 1 20
ccP 5

2762,83

Dj.ferenco : Pozit j"va saId.o: 757 r82

ÊT Ia kaso: 2118,87 + 757182 = 2876t69 (ccp:4|,4r 69 + §parkaso Z42z î)

ItSud.francia ste1o" 3

h 1984:
hspezoj : 1125 î (ZXr:r) Elspezoj 2t766,73 t

'la nr:mero:516 F 2az448B
3a ": 419190F 4a:382,83F

Ea 1985:
Erspezoj: Abonoj: 1410F (94xI5I') H"spezoj:

Donacojs_l4QF 1a nurnero z 372I,
1 750F

=; =: =: =:::
Speciala.n dankon al la donacemulojrdanktal kiuj SFS retrsvis ekvilibron.
la personoj, kiuj ankoraù ne tenovigis la abonon, bonvolu tuj fari pro 1a risko ne plu
ricevi SIS.

=3=3=:=:=:= La kasistiao: l' Négron

La organizintoj d.e Ia federacia kongreso tutkore denks.s S-inon Sonnaforx kaj
S-ron Dalgon pro 1a me] ay333j d.onacoj 

"
=:=:=:=:=:=

Ni petis partopreninton en Ia fed.eracia kongreso d.ont siajn impresojn.
Jen kelkaj utilaj rimarkoj :tt...Por rapide trovi Ia centron Pablo Neruda, planeto estus necesa. Tamen
ni trovis facile 1a vo jon d.anktal : 'tSekrru la sagon f rl

Ee Ia libro-servo certe onj- bone konsilis min sed. bal-d.ari venis multaj aôetantoj,
petante la atenton de Ia eksponanto. Mi §atusrper kartonoj scii Ia niveLon d.e 1a
prezentataj libroj.

Iliajn gratulojn pro la tiel klara, interesa, por êiuj konprerÈta preiego de
Sinjoro Moj.rand, kiu afabl-e respond-is al la ôeestantoj.

Duo 1a vespernan§o, tute bona estis 1a etoso kaj agrabla 1a babl1ado inter ni.
la spekt:k'la vespero estis vera sukceso t Unue d.anktal 1a du bonegaj horoj el Nimo
kaj ækaù. aI 1a teatrajoj prezentitaj de 1a gesamideanoj e1 Bézi-ers. Mi rnul-te §atis
aùdi kelkajn esperantajn kantojn.

Di-uralêon matene ni tre utile laborkr:nsid.j.s. Eona propagand.o estis Ia interp4rolad.o
d.e junal esperantistoj kun ju::nalistoj. Mi esperas vidi ekzenpleron d.e Ia artikolo
en Ia loka gazeto.

tr'eliêe, posttagneze ni povis promenad.i. tra kelkaj belaj vidindajoj d.e 1a antikra
urbo kaj efike babiladi kr:n Ia regioaaj partoprenantoj.

Uli revenis hejmen iomete laca sed tre kontentan.

J. Manguine

=:=:=:=:=:=
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Dun Paskorla An§evina Kultura Centro akceptis La 77-aa Nacian Kongreson de Esperanto.
Ceestis okcek partopr'enantoj .
Er la okcii.enta parto de trbalcujo, Àngers staras en Ia triangulo :RennesrNantesrLe Mans"
An§evina mildeco, nova urbo, malnova urborkastelo de 1a Re§o Renatorteksarto de Jean
Lurçat (Àpokalipso).
Akcepto de 1a kongresanoj, interkona vespero :"Bonan tagon! saluton ! Mi tre §ojas
revid.i vin!" : bona etoso tiun-ôi vendred.on ôe 1a kongresejo.
Sabaton, 1a 6an d.e aprilo je 1a IOa matene S-ro Texier malfermis 1a Nacian Kongreson,
bonvenigas 1a êeestanto.jn kaj dum unu horo faras bilaneon d.e Ia pasinta jaro.
Posttagmeze d.ebato pri rtRilatoj inter 1a komr:nik-meCioj kaj Esperantorr kun filmeto
pri Ia funkciado kaj eldono d.e la gazeto ttle Courrier de 11Ouest',!
Arta vespero konkludas la taEon kun Ân§evina folklora grupo kaj rakontoj kaj kantoj
en Esperanto fas J.P. Damry, Jak T"e Puil .
Dinanêon okazas membrokunvenoj. La ôefaj kaj diversaj punktoj rilatas aI 1a movado :
instrumetodojrsid.ejo, librose::rrork.t"p. Vespere bar:lced.o kr:nvenigas ôiujn ôe restoracio
I'La Boule dtft't' (La or. bulo).
Lundon, prelego d.e S-ro Stefa.n Mac Gil1 :irNovzeland.o kaj Japa-nio : 2 sa.ntipaj sed. ne
siroilaj insuloj'r. Posttagmeze, d.uontaga ekskr:rso piede tra Àngers (sub la srrno)rvizitado
d.e Ia ôefaj mcnumento j rvidi:rd.aîo j . . .
La lastan tagon, tuttaga ekskurso : kastels de Plessis-3or:né kaj tagnan§o ôe "nia"
kastelo Grésitlon, 1a kultr:ra 'rlouon êe Ia franeaj esperaatistoj.
S-ro llech--ïalterr.unu el la fondintoj de la Esperanta d.omo kua S-ro RousseaurS-ro Babin"""
gvidas por Ia nekona.ntoj 1a viziton tra la kastelo" ?ost tro nallonga restad"o 1a
ekskr:rsanoj foriras. Vizitado d.e Ia pre§ejo de Curault (Romanika pre§ejo de la dek-dua
jarcento)rtipaj vila§oj laù la êefrivero toire"Nun Brissacrkastelorpre§ejo.Tie-êi
Ia ventmueliloj estas tre bone zotgataj" Kooperativo : vin-kulturo kaj -produktad.o,
gustumado ds ll:nka aù. ru§a vitxorêiuj elektos... TTel.Ne êe la pre§ejo d.e Pastro B.Gaudé"
Kun Ia komentoj de S-ino Cheverzlr je la I9a ni revenas en Àngers.
CiuS aaiaù.asr$is Gérardmer (Vogezoj) dum Pentekostorvenoatan jaron.

Unu eI 1a Kongresanoj : C. Gérard e1 Perpignar:

La lÙa Nacia Kongreso okazos d.e Ia I6a §is La 21a de Majo 1986 en Gérardner.
Kongrestemo, kadre d.e la Internaeia Jaro de 1a Paco d.e IINO: Esperanto, kiel helpilo
por komr:na paco. 3g;Èæ=
le congrès 4e 1'lEE se pronoRce contre Ie raeismq:

les partieipants au eongràs a.nnuel d"e lrIlnion française por:r 1'espéranto, ed s'est
tenu à Angers du 6 au 8 avril 1985,

eonsid.érant I t inportance d.es obstacles linguistiques à Ia comhnication,
rappelant que Ia Déclaration Ilniverselle des Droits de lrEome à Iaquelle se réfèrent
l"es statuts d.e Ler;.r associatica, coadanne formellement toute discria.É,nation ccne e:-ia,nt
Ia racerla languerle sexe et Ia religion.
soulignent que 1?année 1985 a été procla.rnée Année Internationa,le de la Jeunesse,
en conséquenee, rappellent f intdrêt que présenterait 1'utilisartion, à côté des langues
nationales et régionales, drune langue internationale co.me 1'espéranto, déjà pratiquée
dans plus drurre centai.ne de pays,
srinquiètent de Ia montée actuefle du racisme,
condazurent vigoureusement 1es attentats qui viennent de se prodrrire dans notre paÿse
et souhaitent que, en partieulier à 1'oeeasion de 1rÀ::.née Internationale d.e Ia JerureÉse,
les organisations d.e jeunesse et les jerrnes en généra1 eontribuent par leur aetion
à 1'élimination d.e toutes 1es diseriminations, notp.mment celles précisées d"ans 1a
Déclaration Universelle des Droits d.e l0Homme.

KA.RAVfu\O AI. ÂüGCBU''NGO (per trajno)
Vendredon e-8-E5:
Sabaton 3-8-8r:
Sabaton IC8-85:

aù
Frovizsra prezo :

Foriro Paris-Est ?3.î5 À1veno Aùesbu.rg: 8"25
ro rr ,, 7.52 rr r 16.21

Forire Âtrgsburg 13.55 Alveno Paris-Est23.0Irr tr 2a.46 rr rt tt 6.44(dimanêon)
600 F, Anoncu vin rapide aI Ralruonde Pérault ôe tFE.
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Augsburg'3. - 10.8" I985
2000 tara urbo
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Fédération du Languedoc- Roussillon pour I'Espéranto
Président : Jean Hénin , Collège, 48500 La Canourgrue
Secrétaire: Jean Amouroux , 1,Rue de Sorède -660d0 Perpignan

Les représentants de Ia fédéraLion du Languedoc-Roussillon pour lrespéranto,
réunis en congrés à Nîmes, les 4 et 5 Mai 1985

déplorent Ia réponse fournie par le Ministèrede I'Education à Ia
dernande d'introduction de la langue internationale dans les écoles
à titre d'option,

contestent les arguments présentés Pour ce refus :

a) Ia réciprocité évoquée n'est pas possible dans une Communauté
éIargie à 12 Etats, représentant 10 J.angues nationales diffé-
-rentes et 30 langues régionales ; le choix d'une langue-pont
neutre est justement la solution que d'autres suivraient si
Ia France donnait I'exemple (La Chine est Ie dernier en date
des pays où 1'espéranto est enseigné officiellement),

b) à la différence de toute langn:e nationale, gui ne perrnet
I'accès qu'à une culture ( à "une ccnnaissance de civilisation''),
la langue internationale donne accès à Ia culture mondiale
et plus spécialement aux cultures minoritaires, tout en faisant
connaitre la cu1 ture française.

émettent des réserves très vives sur les possibilit.és actuelles de
communication pour les jeunes, eitoyeus du 21o siècle où la technique
réCuira enccre les distanCeS, ainsi que Sur le niveau de connaissance
des autres civilisations attêint,

soulignent qu'en plus de sa valeur reconnue d'outil de communication,
accessible à tous, 1a langue internationale est une excellente propé-
-deutique pour I'enseignement des autres langues et qu'un enseigrnement
sérieux, même limité au départ à quelques dizaines d'écoles, donc
n'entraînant que très peu d'investissements budgétaires, ne peut être
laissé au bénévolat,

rappellent enfin que, Iors des deux précédentes législatures, une
proposition de l-oi avait été Céposée par le Parti Socialiste, signée
par MIvl. Mitterrand, Savary, Chevènement et autres responsables des
instances gouvernementales actuelles,

demandent en conséquence qu'aboutisse le texte réglementaire projeté,
dàns le resPect des signdtures données.

Ce texte a été approuvé par 1es grouPes de la fédération

1L:Carcassonne, Narbonne et Quillan-
30:41ès et Nrlmes
34; Bézj-ers , Lunel et !'lontPellier
48:La Canourg:ue et Mende
66 : Perpignan.
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EL Ln G4zET1tio

Vi trovos ôi-sube 1a raporton de rri'lidl Libre" pri nia
feCeracia kunveno. Kvankam Ia raportistino ne estis favora
aI Esperanto, Ia rezul-to estas kontentiga.
En Ia lasta numero ni menciis ("Letero e1 Nlmo'r)la bezonon
konpletigi la infornojnrkiarn teroas pri lingvoj. Suflêas
skribi aI 1a ju::raloj rgazetojrrevuoj rkiuj kutlme forgesas
nencii Esperanton" Dekstre vi trovos ekzemplon el rtDossier
Fanilial", eldonita je A,2O 0C0 ekzempleroj de'rerédit Àgricoleï
Ne forgesu send.i a1 SFS kopion d.e la aperintaj ;urtiJcoloj!

tüüfütü

IANGAGE
enE

« Par@li"EsperamËG D),..
Réunis ce weeK-end à Nîmes, les Espérantis-
tes ont fait le point sur leur situation. Un
souhait. que l'Esperanto figure un jour dans
les programmes scolaires...
rt AN-GERONS-NOUS bicn- râs6ryé pour tout ce qui n'cst Aix-en-Provencc. Mmes. Oer-
Ff tôt_ dans nos placards parchinors.Peut-êtraicfaitque mont-Ferrand st Vincsnnes.r r r do you .sp€ak .n- lc Chrnoir gt l'EsÉrsnto !â Trois autras : Ulie, Lyon etparic

glish »,_ r aprechen :i" mpprochânt du point de wc v, le dispensent iu'titre de ls
Deutsch r, ât autras formules phonétiquc, n'est-il pas 6tran- formatioà continue. UnJopàoÀ
tout droit sorties de noe précis gar au phénomàne" Mais quand comme uRê autn6.
dô eonversation ritangàra ? Nur mêmc,'c'est den[Ltf,,Ei ra_r{ verra-t-on un jour r.Espéran-

üi',§il't ji?'ii".il::.§I;'J"'ü 
'ufË;ëi;:"?ff-î.",'{.îpï :î;:Éi'î;ïflg;*j;Hi].Ê:wsak-end darnier, ru c€ntro naüonal des _cspérantirtcr. IËËiâi"t, un pêu p.rtout ,nFable Neruda, coe formules C'est un rigne qui 'ne trompo ilË: on 1. pratique danc lcn'étsient vraimett pas da mise, pr!" eadre des aetivités oxtra-scolai-

H'iisJ,*{*ff.i:t.*gîJ; ,,:D_.i13q[ srande payr ne 1eï,iri"'i, r Nrmes, ü eiè;;;
Languedoc.Roussilton t""-i"Ti 9i-tryq-f1- d'u.nc.'langue 9y !y* Faunhères ont daux

rcu,"tànsiÀsa^noer" :f;iiËi,J$.";üËi:ffifl: Sll,T,o".".Ë".,i ?"ïË-,, %::
niquar. gôrt lo c8! des æiritor s€nt-ils" t Et Ia prof cst tym-

Même lgS GhinOiS bré*iticnc. PE »" Et de. renchérir. r il n'y a

F:pe."r!q- i"*-.;"Jr rffi üËql;;""-,:-'gï[l im#miiI:lt*;'ât'f"T
créàeenT8S7parZamenhof.dh lrnguc pcr hc rcientifiguct. fiÀ.- -
lc p€tit Llrousso illustré. Et lnformaticicnr, cÉcmét*icm - -- 

-.cilajoutor qu'ciie rapose eur ic n'hédtant p.. à tcnir congràc I lmln et AstÉIiX
marimum d'intarnationalité det rn Erpéranto. Et ccrtainr d'cn- .-
ncinca ct l'invariabilitâ dcs trc cta n'acceptont prt de voir aUESI

'ï:i.'ïol,nn,"' * n H::ËIü[HooI*,i:'"f,:- 
r:iïiiriiîii"i&.ô,i*iîü

*'xl,r.rn:iUi::,:'3*i k France F^:Ëir-Ji:'îïjr':r.:'i
rliiunr,.j:fam*":u à ta baîne 1"ffiifËl;;:li:1,TJ,'.",.iH
compriae psr tour, eata Ëeui Dana l'hcxagonc, l'officialigr- t3l:i,"'r à lt facühé d'Aix-

r1"I*;',':,,:'[t"t*s;;[iip3t]"ffi ;;$iil?,p3,;,,1*il;ifi"liiiifl ;"?,*off3Ïf H
à"t--Jàpaï àt pààq,àÀi E ft";c"iï t-à61:Ëi;:Ïë:f fffik"l'ii ,ffiâi,t;f;;#mode de communieaüonc" voua turtout uR
lcs vaxerioz. prasque eantenai- moy.nrr, n*.*l'llSltT& ,*1 :l*|"t soint:nitto î'"con'

rJ*t :::*'""î:,"".f* r:i #,ïtrsji*;î'1;tut 1l* É:ffi:"8 #:r::bH"':T *
rÉc8nso ontro un ct cinq mit- iimàilô 

--a';d;;;;lî " î; ..i.!{"" de lira lc proàaino
q;1'.9; fraiiquantr. uome ràe elinàc! il;;;;.'-'ü;ç- r,1Ë ï:i:i"'l'oj;iï"Hiffi"f*chinoia e'v mcnent" on cn n'empâche ear ngy 

-e3qq1gpt11- riiïilo" par rer acienrifiqu'
:,'"i'#"T:î[Ë"lxTï.ffi ij:r*o'i:ï1i,3';;'iil:#,"',Ëj:C,i;,:1",i;c'i;;il;A'tàe-;
ili:r*' t"Jlii'trili}ila * r*tii, I"*,îi;% iifi [ihL..i;: B.Ti"".',î:ni

L'æperanto, une Iangue

simple

"0ossicr Familial'" auquel je
suis abonné rt qua i'rpprÉcia a
ronsacrÉ drrniàrrmant (o" 123;
un article à l'rpprantissaqr
d'una lengua âùangôrc" Vous
rvar soulevé d:s points impor-
lants commc: l'anglais, gour
Itre utih, doit attcindrc un da-
grÉ àlavé ou l'cspagnol:crr
parlô par 500 millions de pcr-
sonnls !E I'an 2000 etc. Il y
lurait crpendant baaucouO à
dire sur la politiqua da divcr-
sification des lanques qr. ror" i

évoquer : une doutainc dc
langues sur 1000 existantes.
'dont plusieurs limitées à deur
ori tro;s centaines d'elèves
(noter que dans les collÉges Ie
choir sa Iimira en qénÉral à
deur iangues et raremant trots
comme il est affirmé) - sur
l'importanee qui leur est ae-
eardéc (2 à 3 heures en lyeée
avee des elasses de 35 âlèves)-
sur la seuil dc communication
ancint (I 500 heurcs minimum
sont nÉcessa;res pour parlcr
vla;mrnt uae languc, [c eursus
rcolairr cn ateint la moitié)"
Sont a{ssi csntcitahles dcs
aflirmations eomrnè:
- -il n'ÿ a prs de languas plus
trciles rt da langues plus diffi-
ciles" {avez-vous assayâ lc
mandarin?)
- "d"rmblêa h couple anglais-
rspagnol pêut atla coosidêrÉ
eornm! unr option sürc" (à
quoi bon I'anicla? Un ôlèvr
dr Lyon n'aurait-il pas plutôt
iatôrit ô ôtudicr !:allamand st
l'italicn, languas da nss daux
prrmicrs partana;res comrnor-
eiaur ?)"
Babcl pas morts! Prrm.ttsr-
moi d"aiortcr qu'i[ tristr aus-
d unr lanquo intcrnrtiooak
û.utrc st simgla (150 hcures
d'*tudes). rnsrignlt dans qual-
quæ diraincs d'Écolas ct plu-
rirurs univcrsitÉs maic mal-
h.urlu3.mrnt pai à un n[vcau
olliciel commr prr rrample en
Hongrir ou on Chinc" Pour hs
rdultes, il erista dcs cours
dens le plupart dgs villcs. Son
rotn : I'espérunto" ll rriste das
crntaincs d'occasions da prr-
tiqucr [r hngra irtlrn.tio-
nela :n Franee ou à l'Étranger
rt ainsi eonnaïtrÊ tcqtÉs lsj
cslturrs e! pas scularncnt ia
crlture anglo-saronne""
1987 àtant lo centanairc da ta
langur internationala" pour-
quoi "0ossicr Familia[" n'y
consacrerait il pas un tr-
üclc ?

' Benseigncments auprés de
l'llnioo Françaisa pour l'Es-
pêranto : il bis, ruc do la
Carisaia - 75004 Paris.
Tê1. : 278.68"86"

M" Jeao Hénin

485011 La eanourgue
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Cultr:re? Yous avez dit Culture?

Le patrimoine culturel d.e lthrmanj-té comprend" ,entre autres choses, ltensemble

des oeuvres littéraires en langues nationalesrrnortes ou vivantes. Qui peut lire
d.ane Le texta Homère, YirgilernanterShakespearerCervantes, Goetherîolstrl, Ibsen,

0mar Kharya,nl Rabindranath îagore, lés auteurs hébreux, ara,besechincisretc ?

Nrus avons de bennes traductions? Cela suppose que le traducteur possS6s à fand.

les deux languesrce qui est assez rarer Tand.is que tr:ut bon espéramtiste peut

trad.rrire comectement de sa langue maternelle dans la langue internationale.
. Que valent ces traductions ? Une langue ?'artificj-elle'r peut-elle rendre toutes

les nuances d.rr.aee langue trnaturellett, rlche dtr:r:e longue trad.iticn?
A cette questJ.on, lrespéranto a répondu. Itrr seuJ- exemple : une traduction en aspéranto

de Hanilet faite par un professeur australien sert à d.es professeurs de lettres de

ltUniversité dtOxford. pour éclairer et faire mier:x comprendre à ler:rs é1èves

certaines obscr:rités d.u texte origilal.
Un autre aspect de la question : certaines nations.petites par leur population,

ntont pas un nombre de lecteurs suffisant pour que 1rédition d.ans leur langue droeuvres

ét:e.ngères atteigne un tirage rentable, ce qu-i limite leur accès à d.rautres cultures.
Lrespérante touche un public mond.j-al déjà assez nombreux pour justifier une

éd-itirn unique. Ainsi des.Danois, des Albanais, des Coréens peuvent lire Saint Exupéry

et Kafka, qui ne sont peut-être Sas tradu:its d.ans leurs langues respectives.

Inversement, certaines oeuvres littéraires d.e langues peu répandues sont peu connues

hors de leurs frontières. Sittle brave sold"at Schweikr' , parti de Prague, a fait
1e tour du mond^e, un pur chef droeuvre côrlme Ila tragéd.ie d.e lthammetr dtlmre l{adach

nrest egère cônnu hors de Hongrie que d.u public espérantiste.
Ajoutons que dafls }es congrès universels des pièces de Lfnlièrer de Gaethe, de Sartren

jouées en Espérarrto devarrt d.es publics cosmopolites, ont obtenu r:n grand succès. §t que

des auteu3s espérantistes, uo peu partout, écrivent des oeuvres originales darrs la
langue internationale, ébauchant ainsi une culture mondiale.

Au Centre Pablo Nerud.a d.e Nîmes, 1e rayon des livres en espéranto donne un très
petit'échantillon d'r:ne littérature qu-i compte déjà plus de trente mille volr:mes

et srenriehit chaque semaine.

Une langue qui ôuvre ainsi un accès à la littérature de tous 1es pays ne mérite-t'e1le
pas drêtre appelée un véhicule d.e cul"ture?

Une larigue edr par contacts directs, permet par ailleurs une ouverture sur

différentes civilisations et non une seule, comme ctest le cas habituel avec 1es

autres langues, rue mériterait-e1le pas une place dans notre enseignement?

=:=:=:=:=:=3=:=:=
(eor.ir une réflexi-on plus approfondierncus recomma.ndons la tecture d.e tt0ulture et
espérantorr, irne brochure de Cl-aude Piron. Ancien traducteur à 1t0Nü et 1r0[iSrC.Piron
enseigne actuellement à 1a Faculté de psychologie et des sciences de ftéàucation de
lrUniversité d.e Genève. 11 est aussi ltauteur de poèmesrchansonsrnouvelles et romans
d.ans la langue internationale espéra^nto.)

!-!=3=3
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"Estimataj Gesamid.eanoj t
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L 5682 Dalheim

tiqare multaj eksterland.aj esperantistoj venas turismi en Francujorkaj ankoraù pli multaj
venôs se post kelQiJ jAil,ûj okazos Universala Kongresc en Parizo, Cis nr:n ni ne plvis
disponigi aI i1i praktikan grridlibron en Esperanto, kiu donus la necesajn turismaJn-^
s c1l-nd.aJoJn. \ '

Pro tio UFE planas eld.oni facile manipuleblan kaj alctualigebla.n gvidlibronrsub forrno
de sliparo. 'Sur ôiu slipo estus priskribataj r:rborkaj ties ôirtcatrajorkaj la baza.i
praktikaj informoj kiujn bezona,s voja$anta esperantisto. t
Por tiu-êi laborc via kr.rnlaborc estas nepre necesa, ôar evidente Ia plei fid.indaj informcJ
venas de Ia surlokuloj mem.

Ni Êatus'iieevi, sub foruo de 1 §is 3 taipitai paâoi, }a jenajn inforürojn;
-nômo de Ia vila§o aù urbo, departemento, situg en la regiono atr kompare kun pIi lconataj
lokoji .. ^ .

-nombro da enlo§antoj I alteco; atingebleco per d.lversaj vetr:r-rimedoj; §emelaj urboj;
-hd-storio d.e ia loko ; êefaj evento j sciend.aj;

. /^ . .r:--\
-vrzrtr.r.ncaJoJ \Kun pxecizigoj, kiel atingi ilin);
-elstaraj àvàntoj aè ta jaro (ekz. foiro, karnavalo, festivalo);gastronomiaioj.
-restad.ejoj (eb]e malmultelcostaj hoteloj, sed specife tiuj eblecr:jr kiuJ ne aperas en

tradiciàj-gvidlibroj : junulard.omoj, gruprestaâejoj, naturarnikaj dom,oj k.s;tendr:meioi..),
-adreso de la turismoficejo; ôu ekzistas esperant-lingrra informilo.pri 1a loko?
-specifaj esperantistaj praktika3oj (UUl aetegito, Pasporta Servo (3ep aù ne),sidejo de

1à grupà, hàraro d.e kunvenoj, "iià5 faciJ.igoj por espeïantistoj ktp.).
Estus krome bonvenaj ; indikoj pri 1a prononco d.e la nomoj; napeto de }a loko, eventuale

^. 
! r 

^de 1a ôirkaùajoj. Kai kornpreneble aliaj rimarkoj kaj ideoj viai.
Tiorkio speclfe interesas ni-n, estas §uste tiuj infomoj, kiujn toÈuto scias, kaj kiun
preterpasanto kutirne bed"aù.rinde preterviclas, havante nur la oficialajn informilojn.
Ni tre esperas, ke vi havos la eblecon helpi nin, kaj ni a.ritaùdankas vin multe pro vj.a
kunlaboro,

Flej korajn salutojn,
C. Nournont rl

=:=!=3=3=3=3=

Kelkvorte por Ia kunlaboronto-i1 kies slipoj ankari utilos por.nia regiona libreto;
Estus bone uzi la samajn nallongigojn (vid.u la prospekton pri irrrillau). Ne forgesu indiki
sqr Ia pi.ano la parkejojn (pcr 1a aù.tistoj), la trajn- kaj aù.tobus-stacidomojn por la
vo;a§anioj, 1a *àgrr"rrujn (1aù 1a dj-fino rgran«la mc,derna vendejo) kaj Ia urbocentron.
Plàj prakiit<e estus vin esprimi sur 2 aù 4 paâoi (1r2foIioj..)aù' pli...
Ne forgesu itustri Ia tôks;on pet urb-bfazonorpo§tmarkorplà3 iconala 1-"ko (itustraio)'..
Fine la tekstoj esturi Iaù. lingrra vidpr.rnkto korektaj. Konlroiigi a:rtaü'ta;pirse nece§e.
Laù.eble ni aperigas viajn kontribuo.jn en la veuontaj SFS. Antaùdankonl

J. H.

AIVOKOJI

C. Nourmont (adreso êi-supre) ant<aùi listigas la librojn en iu ain ling:ro, kie Esperanto
estas menciata eô malfavore.
Se hazard.e vi trovas aludr:jn al Eorlegante librojnrsendu prefere fotokopion de la teksto
kun indiko d.e Ia aùtr:ro, titoloreldonistordato de eld.ono kaj nunero de 1a paâo.

=:=
Kelkaj esperantistoj kloporLas, ke Eo estu estr:nta komuna lingrro dum intervraciaj vegeta-
-r*raj kongresoj. Oni peias vin skribi en Eo al Ia suba adresorpetante progralnon de 1a
Etrropà vegàtarar,a kongresorkiu okazos en Italio duù Aù.gusto 85 :

Assoclazione Vegeteriarra Italiana
ÿiale Gran Sasso, 38

I.2O131 Milano

-a -

!
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la sta§oI
en 66 de

La grupo fu^nkciigis 3 kurs
eIa algJ-a r:rbo kaj esperas
elo en 1a lastaj m.onatoj e
ukcesis : 20 ali§is, 1ÿ ôe
oko estis agrabla kaj ôluj
la 6a de Majo ("Ascension"

t

ojn kaj starigl.s kontaktojn kun la espera.ntistoj
viziton en 1a venonta printempo.

stis la preparado d.e La sta§gên 1es Sab1ièrest.
estj-s**r e1 kiuj kelkaj novulojrveraj komencantoj.
.Sajnis kontentaj. Do, ni antaù.vid.as novar stasàn
)§is fa Ifa kun plibonigoj. Rezerrnr tiujn datojn.

NDIR:* pro nanJco d.e spaco...kaj d.e raportorni
etoson de tiu sta§o.Konvena estis la loko kaj# êeestis ino de nedrelanda d.eveno kaj aJ-ia

ne povas d.etale priskribi La amikan
oni serioee stud.is.

d.e geruana deveno.

konence d.e Jr:nio
B"

tp"â" artikolo pri esperanto aperis en 1a bulteno FBANK BUCKLEYc.s.0 cent ro socia d.el I okcidento)
La Jara kr:nveno okazis en Ni-uo , Centro Pablo Neruda, 1a 2{ande Marto. R.Raynaudrprezid.anto ekd.e la nas 1(r-go de 1a tr'ed.eracio rezigais tir:n funkcion.

Paul Touron esti"s unua^niue elektita kiel pre zid a.nto, F-ino Coulonb estos vi. cprezidantino,S-ro Schlumpf sekretari-o kaj S-ro Duna.s kasi"sto "

&r o : d.iskutrondorS-ro Diez ryid,is rudojn, êeestis { novaj 1er::antoj.
&l April o : Y. Vierne raportis pri sia vojaso en Cinio. S-ino Soesiger, e1 1a Scj.enca
Fakul tato nontris d.iapozitivojn pri Cinio ,kir:n §i vizit is p}.rrfoje. Si venis dank'alS-ro Zeuo

La grupeto akceptis anglon (tr',. Buckley)en lIarto
Cla.rke)rkiu ankaù. vizitis 1a grupon d.e Béziers.

Ztreng,
Ls 26ni. (ôeest personoj)

, stud.ento en npolenologiott kaj a.uiko d.e Ges, Eubersonrkiu parolis kr:n

E: Majo : S-ino Meynad.ier raportis pri sia ôi-jara voja§o kr:n sia edzo aI sia kores-
-pondantino en Nov-Ze1and.o' la h:nbild.oj nontris nirind.àjn pejza§ojn. Gaja kunveno
kun nultal partoprenantoj
Firte d'e Àpri1o S-roj Capus k. Celiqua prezentis E'h al 1a uembroj d.e Ia Rotary-klubo,kiuj interesi§is.
La grrrpo petis d.e 1a turisna estraro (en Montpellier) eldonon de prospekto en E'.

Carcas

i'ed.eracio

e11ier

laf ara renkonti okazos la 22an d.e Junio ôe Ges Diez ekd.e la vesla seuajno d.e e sin pluraj eksterland.anoj inter kiuj Japaao.
Pe. t'La 21an d.e Aprilo 1a g::trpo renkontis Ia §ernelaa grupon d.e Girona en Collior:re"Partoprenis trid.eko d.a persono j. Post vizito al la torabo d.e 1a hispara poete Antonio

\

ldachado

La fSan de Àù.susto okacos
"Sunradio" lSrBoulevard de

, ni pi-knikis kaj poste aùd.i§is ka.ntoj kaj nuzikis la 'rGaj

la Mer 66T00 ÂrgeIès.

aj Trobadorojtt.
Ia kutima somera renkonti§o en 1a yilao d.e R. Llech-Walter,

Je Ia IIa matene : komuna banad.o Je 1a fla: pikniko Je la Ila h.: Marguerite Gor:6es,el Saryuls dels Àspres, kantos en E.. and.ano j, 3elgoj, Pol o j, Rr.rmano j, Kata-er to feri.onto enlar estos (rtrxoj. . . .J" Àuor:rouc, okaze de siaj regulaj rriorikoj en 1a philaté1ie française[ in.fomas pri1a movadaj aran§oj.

+

Jnitind.a ekzemplo: lnkaù je 1a iniciato d.e J.Â. Sa1ei11es atribuis Ia nomon "Doktorol.l Za'nenhofrt a1 r:nu e1 1a plalataj vojoj d.e 1a konunrrmo. Najbaros la vojojtfGustave Eiffel'r kaj "Marcelin Berthelot'ird.u fe,nkonatuloj ,kiuj favori.s E.l .

sEsDU vr-a.JlI RAPORTGIN/ANONOOJN l,mi.Ù r,n rwo rn sutm,eno. por 1a legebleco d.e latekstoj,send.ubonaJnfotokopiojtekstojnnid'evis:rirfuzi
ear fotokopi-o de nalbona fotokopio ne povas rezultigi legebla.n tekston! Dankon!

ffiiffi
P.S.Ankatr 1a grupo de Nîmes aktivis por la federacia kongreso. Gratulojn pro 1a bonadisvolvi§o (:-a pa§o fa estas fotokopio d.e Ia prospekto eldonita ie tiu"àtà"ù.- -

ÀIISOJ por rekla^uri kr:rsojnrp="ffio;r,rktprestas d.isponeblaj : Trikolorajren
]l'- ffiEoato 18x28rlcu kun bianL" ipà"à pàr alaoni inforuon.ciu afiso = 1tr.

-i, 
Âfrankite: I0 ekzempleroj=.,1 ltr'r 1!ekz.=21irktp. (fea.au L_R.CCP g56_Zgp Monipellier)sin turni al la kasistino:S-ino Ndsronr{O ôhemin des Â.roandiers.344OO tgnei.
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æ : KICM u;TAs LÀ ESPMAÀTISTGI ?

CeneraLe oni respond.as nek precize nek rekte a1 tiu d.ema-nd.o; oni parolas pri d.elegito-
-servorkong:eesojrfakaj asociojrgazetaro kaj aliaj montrajoj por uzo d.e espera,to.
Iuj taaen provas respond.i cifere. Jam de jaroj oni diras 3rrrtrlu milj.ono". Nun verSajne
estas pli.
Sed eô se oni povus anonci nombron p1i grandan ql_tiu_ de multaj popoloj(eka-

IslandanojrDanojrXulgaroj)ntiu nombro estas nesufiôa ôar temas pri homojrkiujn oni ne
povas kontakti pro Ia diseeo (aù. nr:r eta parto ea d.ifinitaj okazoj rekz" Unive=salaj
Kongres oj )
Pro tio ni proponasrke oni enlistigu Iaù.eble ôir4jnrkiuj scipovas la esperantaa ling'rron.
Estas nenbroJ d.e SÀT, d.e UEL kaj ankaù. membroj d.e fakaj asocioj (aù frakcio;) rtiu3
ali§is kiet ind.ividuaj nembroj nek a1 SAT nek al UEA, d.o eê se ôiu asocj.o publikigus
liston de siaj nenbroj, estr:s nalfacile kontakti iun ajn e1 tiuj esperantistoj.
Oni fam do Jarlibronrpli bone adresaronrkiu estu period.e reeldonita sed. ae necese
êir:n jaron (por kornenci). Oni fasu tion por d.epartemento (franea regiouo)rôar estos

^ r -tIacr-Ie lar]- gr-n.

la departenental grupoj unui§intaj aù d.ep. federacioj facile enlistigos ôiujn konatajn
Esperantistojn.
La kostp de tiu adre'saro estos nur eta parto de propagand.a br$eto; âi estos d.isdonata
en trafaj 3"okoj kiel propaganda materialo kaj individ.r:aj houoj pagos âin je §ia kosto
por havi §in.
Mi d.aù.rigos lai:.eb1e, prefere se tj.u projekto interesas.

lucien ÀNGEVBI, rue Ber'txard" Lazare
30740 ï,e Cailar.*

Noto d"e la rerlakeio:Ântaù kelkaj jaroj aperis la rrnua eldono ele fiTutuonda Esperantista
Àdresarorr kun pluraj uiloj da adresoj. La Srita E'-asocio publikigas adresaron de siaj
merabro j; §i estas nalnultekosta kaj aôetebla d.e êiuj.
Do, kion vi opinias pri 1a sugesto de L"-À,nSevin?

æ
+'*=SggJg=T'*-Ii : Ânstataù' Ia kuttura "leteto eI Nj"mo't vi trovos en tiu-ôi n'

franelingvan pa§on pri E' kaj kr"rltr:ro (p.7)rankaù verkitan
d.e ValocqÂliajn ekzeuplerojn de tiu paâo nl polras liveri al vi senpêge (nr:r sendkostoj) "&r 1a veaontaj nr:meeoj aperos aliaj paâoj pri ttE' kaj tr:risuo"r"E'kaj 1a ang:1a 1inryo'0,
"Àrtefarita linryo?"...Kontribuu aI }a realigad.o d.e tiuj paâoj, send.anrte arg:r"mentojn
aI J. Eénin 48500 Ia Canor:rgue" Antaù.darrkon!

Ê?îæ

E!+Ë§È3.LI#:+êPJ ! fnteresa ararfo por pierimigrantoj estas enoncata en lozère
(ra rrrrormo alvenis iom tro nalfrre por 1a antaùa nruero),

d.e La Ia §is la 6a iie Julio en 1a E)ropa vila$o le Por:getrje 2 h de Yillefortrfervoja
zlr liaio Paris-Niues (;e IOO I@ d.e Nî-ues). tra celo rle la Eiropa vila§.o estas
6r^; organizi inter:naciajn renkonti§ojn okaze d.e propravolaj/laborejoj'jspeciale
', Ë por gejr:nuIoj, en vila§eto el granito kr:n plat§tonaj tegroentojrmeze d.e Ia-' t naeia parko d.e Cevenoj. . .

-tL- 
Krom Ia'laborejoj"okazas aliaj aktivajoj : restadoj lcr:n tenojrseuinarioj,
lernejaj voja§oj, klasoj pri naturstudado, netiistaj sta§ojrktp"

Pri Ia planita pierimigrado por esperantistoj kaj ne-esperantistoj respond.ecas Ia
asoeio "Chemi::srrB"P.36 48400 Etorae (tef 66*45 02 03). Oni tranoktos en etap*ku.êejo
(ZO/ZSE ôir:nokte) kaj d-ivid"os la kostojn por man§i. ta ali§ilo kostas 200F. f,à etapà5
tra Lozer-monta-ro estos 15-20 !cn-n longaj.
Por d.etaloj kontaktu Ginette Gabi1lon, jïo" Renault-33200 Bordeau:c Caudéran"

gJ"I:PiB:â:§:T:9=ËrP , n' aofrîi-fermi§as ôie... Grésillon,La Chaux de Fon,is,ffiPisanica(EG)estasbonekonataj.LabuI.garajeSperaI1*
-tistoj preparas trian d.omon, Ia PoloJ renovigas barokstilen kastelon en Grodziee
(irtalsupra Silezio)rIa Âng1oj adaptas renkontejon apud" Derby. Iom post iom Esperantr{o
konstrui§as ! À1 ôiuj BONÀJli FIRIOJN E\T ESPffiANTUJO ( ne forgesu send.i raportojn! ! )
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Pluraj gesâmidearloj peti,s, ke ni aperigrr l-a tekston
de Ia teatrajo ',Ezoko", Tiul skeôon de Vautré ni
aù.dis en Nîmes kaj kun la sama plezr:ro en Valras.
Yi trovos êi.-sube ne Ia tutan tekston sed. kolekton
de la ôefaj insultoj eL tiu teatrajo. Ni atentigas
vinrke Ia uzo de tiaj esprimoj estas malpermesata
d.r:m la federaciaj kunvenoj(vi povas provi hejme!).

l!! !!!! !!!!! !!!!!r !!! !! ! ! !!!! !!!!!!! !!!!!!!!!!!!!!!!!!!! !!l !!!!! !!!!!!!!!!!!! ! !! !!!!!!!! !!! !!!
ÿentro d.e Kozako ! Korpo de porko ! Pistu nin Petro ! Leku miar orelonrvi zigzagnazulo !

Yi silentu, flavokula kukolo ! tr\:rzo d"e bufo ! De kie falas tiu seka pediko ?

Diboêu.Lo ! Insulti nian ed.zon, vi latrinped.elo ! Lasu uin ridi ! ôu ne suke?

Tiu laksigilo por ratoj ! lepro putrigu lin I

tr'ermu 1a kranon, vi sppvolva vipr:ro, aù mi mem flikos al vi 1a r:mbili-kon,

vi, fekajmuldilo, vomrestajo!

Cimbredisto ! Hiskudrita fazeolo ! tr,biza pulo! For frakrestita gorilo!
Kial vi babilaêas kun tiu sen§iba kamelino ? Senôela kolbaso ! Ba3ibuzuko !

Iru for, bakita skarabo, êina katapLasmo! Donu nian f1êon, vi niskurba kukr:rbo!

Iru al 1a hundoj, vi, ikonoklasto, frid.pisulo!
-Frid.pisu1o, mi ? Fridpisulo! Tion mi ne toleros. Ùli §atus vin uurd"i post elektitaj
tu:mentoj, vin, abortrrlino ! Prenu 1a putran fi§on, §in man§g kaj krevu !

IrIrrIIIIIIrIIrrr'rlrrrltrrltItIrIIIIItrIrItrIiltIttIIltr,trIIrItrIrrlrrrrrrrrIrrrrtrrtIIIIt
C. 3oumal, kiu antair nelonge estis preniita en 1a
trad.uk-konkurso de U'IE (Gratulojnl)proponas al ni
priskribojn de d.iversaj bestoj. Jen 1a unua :

EI Jules RB{ARD (fg5+-f9fO) : "Iiistoires natr:relles"
Natur:s cienca.i historio.i ?-

€

§i ne estas, nia êeva1o. Gi havas tro da nod.oj kaj kavajojrplatajn ripojn,
La cevâ I o:-----ffi
ratvoston kaj incizivojn d.e anglino.

Sed. §i ko:moligas min. Estas por mi ôiana sr:rprizi$o, ke §i bonvolas resti
êe rnia servo, kaj sin 1asas, sen ribelo, tr:rni kaj returni"

Ciufojerkia.u ni $in jungasrni. iel atendasr'te âi diros aI mi ' rrNE'rrper bruska
signorkaj forkuros"

Tute ne" Gi mapevas kaj levas sian dikan kapon, kiel por $rste reloki ôapelon,
kaj pa3as rqalantar:en inter Ia timonparon.

pro tio, ui d.oma§as a1 §i nek avenon nek maizon. Mi âirr brosas §i.s - Ia baroj
brilas kiel ôerizo. lûL kombas §ian kolhararon, ml plektas Ia nagran voston.
Mi karesas 1a beston per la mano kaj la voêo. l,Ii vi§as a1 $i Ia okulojn; ni ciras
§ia3n hufojn.
Cu tio §in tuÊas?
Oni ne scias.
Gi fi.rzas. . .

preciperkian §i promenigas nin vetur5.1e, roi admiras âi!. Mi vipas âin kai âi
tuj alccelas Ia irad.on. Ml stopas â:-n taj §i tuj haltas . l,{i tiras la gvidrimenon
,"id."k=t""r,., §i oblikvas nald.ekstrèn, anstàtatr -'. iri dekstren kaj min jeti en Ia
vojfosajonrkua kelkaj hufbatoj ien!

Ci tinigas u.in, mi sentas honton kaj konpaton a1 âi.C\ §i baldaù. ne veki§os
e1 sia duondorr,o, kaj aritoritate prena.nte mian lokonrmin reduktos aI 1a sia?
Pri kio pensas §i?
Gi furzas, furzas, frrrzas.....
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Krucvortoj oe R. Raynaud.: (n= naaito)
Horizontale:I: Kunaù.toro en komuna verko

I

r)
4

Kiy'Zefiro / OrgoJlt / lo1
iIàrt ikal e : IIe1 ankol i Hiks
&ni'/Reps

' / Orpei-f Uzuristoy'ûnik so f aaz' .
ir o f touo /c1ui/Edxo o zo / zu/ xv /Pt e j/u's/G etaf fl.oro /nn/uei/n:.tr,flûoz' * * *

Â L 9 k 5 6 + S r,to A1 .rr

II: tr\:tbalisto- Unuo d.e elektra povo (n).III:Ron§u1o.
Restajo el la korpo de iu sankta persono
IV:sufikso - ta II ludas per §i (n).netena sofisto (R)
V: Parto de armeo - VI:Ne organizita grrpo (n)
Àkre ironia rimarko (n) V:f: Turni teksajon per §iaJ
ekstrerooj en reciprokaj kontrairaj direktoj (n) 

"Eligi akran bruon de skrapad.o.VIII:specio d"e gado"
la plej granda specio estas olivarbo: IX: Maceru
tekseblan planton. Prepozieio. Inverse: desegao ari
projekto. X: Nomo de virino.-fermo ne havas (R).
XI: Easpiri (tabakon) en 1a nazon.Skriba d.uel-invito(R)
XII:Parolad.eto dun festenorkun propono trinki je ies
sano" §peco d.e vitro (R)

ii-iiri*
Vertikale:1 : Desegnisto (R) .2.tr'ortega vento.
Argila aù uetala vazo êe la antikvuloj. Krurfiksas
d.u platojn (n) . ncsentr:.s doloran iritan sensajon
kiel per frotado de }a vesto sur la ha.rito"
{: Rabobeslo " Sendan§era uleereto de 1a bu§a mukozo(R) 

"
!:Suftkso" Sufikso. Inversita sufiksa§edôfinitarpronomoo 6e Bufons J:§i formas la kubuton"
Bapiderabrupte kaj ripete movi lon tieà kaj reen (n) 8: Kara&tero atribuita aI alctoro
en: teatraio (n). Er haho aù lra.lco. Er Kanado. 9: Okazanta en tenp-intewaloj eSaIaj(R)
Rifuêi" sen fu§i. 10: la malantaùa parto d.e la kolo" Àrbo kr:n longaj pintaj folioj
krrltr:rata por breôado d.e iu speco d.e silkraùpo. llsInverse :Tia kargo d.e §ipo ne
movi$as sub la ago de Ia tangad.o aù de Ia ruli$aao (n). §peeo de angla biero (R).
kepozieio " X2: ïnverse : fino de baloto"t* "; vidas p1i longe o1 la pinto d.e sia nazaé

§blvo d.e 1a numero 92:Esrizontale; Me1 eagreno/H" okventajfLiki/Nislakompani,/uS/orlrr

ojs
tra ka§ita proverbo estis: trson aI nielo oni ne tiras per oreloj"

UdIGMO

iÉtc*
Trovu vortojn kr:rr la sube ind.ikitaj signifoj " La unuaj silaboj kunigitaj lari
1a sa.ma ord.o d"onos a} vi proverbon

trôêd.iteranea insulot s1!tc Diablo ari.""an§elo! *.""..o 2{ horoj ! .*no.c.
k:tc d"e nut=ckæra] o: * - §:.s tagueze: . * petala=o; :. - -. - ".
Hediteranea frr:kto 3 .:".....o regrrêstro : "*...c... ÀngIa havenurbo:-:-:3...r...
Tre" bezonata : .-. c posedi : -.:_r-:o... Kovranta grandan spacon: .,',.,.-.-....

? Ie eadre du centenaire d.e lrespéranto
f 887-1987), la renre bimestriell e i' eoNILBIilr
"les eastorstr,3urue des Mimosas, 66500 PAÀIffi)

0 ts[
en franç par Jea.n lnourout,
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lUarie-tnérèse et Robert lloancy.
e éd.ition d.e présentation tràs soignée est

révue coura.at Septembre 1985 et conportera plus
I00 pa6es d.e texte et de très nonbreuses
ustrations.
prix est ùe 45too tr' francorlrexeuplaire"

,emise à pa:tir de I0 exemplaires.
oindre Ie règleuent à La eommenêe.
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